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435 SOUTH OCCIDENTAL BOULEVARD
LOS ANGELES, CA 90057

Phone: (213) 389- 8439 t Fax: (213) 389— 1951
Email: preciousblood.la@gmail.com
Website: www.preciousbloodchurchla.org

DAILY MASSES / MISAS DIARIAS 8:00 AM: MONDAY - SATURDAY (ENGLISH)
EVERY WEDNESDAY/ TODOS LOS MIERCOLES 7PM (ENGLISH MOPH MASS & NOVENA)

SUNDAY MASSES / MISAS DOMINICALES
SATURDAY: 5:00 PM (English)
SUNDAY: 6:30 AM (Spanish) 8:30 AM (English)
10:30 AM (Spanish) 12:30 PM (English)

SACRAMENT OF RECONCILIATION / CONFESIONES
SABADO /SATURDAY 3:30 PM—4:30 PM

WEDDING / BODA

Six months advance notice. Call the office for an appointment.
Seis meses antes de la fecha. Llame a la oficina para una cita.

BAPTISMS IN ENGLISH

Third Saturday of the Month at 10:00 AM
Pre-Baptismal Class is required

BAUTISMOS EN ESPANOL
El cuarto sabado del mes a las 10:00 AM
Necesitan tomar Clases Pre-bautismales

QUINCENERA:
Six months advance notice. Please call the Office.
Seis meses antes de la fecha. Llame a la oficina parroquial.

ONLINE-GIVING: Please use the Online Giving to catch up on your offertory gift. Go to
www.preciousbloodchurchla.org. Click on the Online Giving link—It’s quick and easy!
Your support helps sustain our parish. Thank you for your generosity.

Zelle Payment: preciousblood.cc@gmail.com
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PROTECTING GOD'S CHILDREN PROTEGIENDD A LOS NINDS DE DIDS
DID YOU KNOW? ¢SABIA USTED?

Legal limitations around photos in public

It is important for parents to know that, with only a few excep-
tions, it is legal for strangers to take pictures or videos of minors
in a public space. Public space here is defined as an open in-
door or outdoor area that is physically accessible to all such as
public parks, sidewalks, beaches and streets. Parents are not
required to give consent or sign a release before these images
are posted online. In a public space, it is reasonable to question
the person taking photos or videos and to ask them to stop and
ask them to delete the photos or video. For more information,
read the VIRTUS® article “When People Take Photos and Vide-
os of Minors without Permission” at lacatholics.org/did-you-
know.

2026 PILGRIMAGE IMAGES OF
OUR LADY OF GUADALUPE
& SAN JUAN DIEGO

2026 IMAGENES PEREGRINAS DE
NUESTRA SENORA DE
GUADALUPE
Y SAN JUAN DIEGO

Arrivall Llegada: Saturday, October 10, 2026 at 8:30pm

Date/ Fecha:
Sunday/ Domingo, October 11, 2026
Time/ Horario: 6:30am -3:30pm

Main Mass in Spanish/ Misa Principal en Espafiol-10:30am

Main Mass in English / Misa Principal en Ingles— 12:30pm

Precious Blood Church
October— Month of the Rosary every Saturday

Octubre- Mes del Rosario todos los Sabados

Date/ Fecha

10/ 3/ 2026
Saturday/ Sdbado 6:15PM

10/10/2026
Saturday/ Sdbado 6:15PM
10/17/2026
Eveyone is Saturday/ Sabado 6:15PM
welcome to bring 10/24/2026
flowers! Saturday/ Sdbado 6:15PM
Todos son 10/31/2026
bienvenidos a traer Saturday/ Sabado
flores!

5PM Bilingual mass & Coronation

Restricciones legales relacionadas a las fotografias en

lugares piiblicos
Es importante que los padres sepan que, salvo contadas
excepciones, es legal que personas desconocidas tomen fotografias
0 graben videos de menores en un espacio publico. Los espacios
publicos se entienden como zonas abiertas, tanto interiores como
exteriores, como parques publicos, aceras, playas y calles. Los
padres no estan obligados a dar su consentimiento ni a firmar una
autorizacion antes de que estas iméagenes se publiquen en Internet.
En un espacio publico, es razonable preguntar a la persona que esta
tomando fotos o grabando videos que deje de hacerlo y pedirle que
borre las fotos o el video. Para mas informacion lea el articulo de
VIRTUS®“Cuando se toman fotos y se graban videos de nifios sin
permiso” (When People Take Photos and Videos of Minors without
Permission) lacatholics.org/did-you-know.

English VIRTUS Session
Only for New Volunteers

Date: Saturday, October 10, 2026
Time: 9am- 12pm
Location: Precious Blood Catholic School
As a reminder, the Archdiocese of Los Angeles

requires all ministry volunteers to be VIRTUS certified in order to
serve. Please stop by the Parish Office as soon as possible to sign up.

Sesidn de VIRTUS en Espaiiol
Solo para nuevos voluntarios

Fecha: Sabado, 10 de octubre del 2026
Horario: 9am—12pm
Lugar: Iglesia de San Kevin

Les recordamos que la Arquidiocesis de Los Angeles exige que todos

los voluntarios de los ministerios cuenten con la certificacion VIRTUS

para poder prestar servicio. Por favor, pasen por la oficina parroquial
lo antes posible para inscribirse.

OLA REGIONAL
CONGRESS 2026

October 17, 2026
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Reflection from Fr. Melanio Viuya, MJ
27th Sunday in Ordinary Time— Year A
Co-Laborers in the Master’s Vineyard

For three Sundays, the Gospel has led us into the vineyard of the Lord. There we have encountered a
landowner whose generosity exceeds our calculations, two sons whose actions reveal the truth of their promises,
and tenants who forget that the vineyard is a gift entrusted to their care. Together, these parables ask a simple but
searching question: What fruit is God's grace producing in us?

The vineyard is not somewhere far away. It is our heart, our home, our parish, our Church, and the com-
munity beyond our doors. God has planted us in love and surrounded us with Scripture, the sacraments, and one
another. Yet every vineyard needs laborers willing to clear stones, strengthen its boundaries, and tend what has been entrusted to them.

At home, the stones may be anxiety, financial strain, or the isolation that keeps us from speaking honestly and praying together. In par-
ish life, the stone may be the habit of seeing the Church only as a place from which we receive, rather than a spiritual home we share responsi-
bility for sustaining. In the wider Church and society, the stones may be division, harsh speech, suspicion, and the temptation to treat those who
disagree with us as enemies.

The Lord does not ask us to solve every problem at once. He asks us to begin faithfully where we are. We can listen patiently during a
tense family conversation. We can protect time for prayer and gratitude. We can refuse gossip and divisive rhetoric. We can defend human digni-
ty, serve neighbors in need, and seek the common good with both courage and charity.

Tenderness and labor also mean caring for the practical needs of our spiritual home. As part of our parish campaign to augment our
weekly collection and secure our shared future, we are invited to consider offering the amount of our first hour of the week's salary. By return-
ing the fruits of our labor to support the daily life, ministries, and outreach of our parish, we help clear away financial anxiety from our community
and ensure that our vineyard continues to thrive for generations to come.

None of this is merely maintenance. It is the work of hope. Every stone removed makes room for grace. Every sacrifice offered—
whether of our time, our talents, or our treasure—strengthens the vineyard. Every act of reconciliation and generosity becomes fruit for a world
hungry for evidence that healing is possible.

As we approach the altar this 27th Sunday, let us remember that we are not owners guarding what is ours; we are co-laborers caring for
what belongs to God. May the Eucharist make our hearts fertile soil. May Christ free us from fear and division, deepen our generosity, and send
us forth to bear a harvest of love, justice, unity, and lasting hope.

Reflection Question: What stone is the Lord asking me to remove from His vineyard this week, and how is He inviting me to share the
first fruits of my labor to sustain our parish home?

Reflexion del Padre Melanio Viuya, MJ
XXVII Domingo Ordinario— Ciclo A
Co-obreros en la vifia del Maestro

Durante tres domingos, el Evangelio nos ha conducido a la vifia del Sefior. Alli nos hemos encontrado con un propietario cuya genero-
sidad supera nuestros calculos, dos hijos cuyas acciones revelan la verdad de sus promesas, y unos inquilinos que olvidan que la vifia es un
regalo confiado a su cuidado. Juntos, estas parabolas plantean una pregunta sencilla pero penetrante: ; Qué fruto esta produciendo la gracia de
Dios en nosotros?

La vifia no esta en algun lugar lejano. Es nuestro corazon, nuestro hogar, nuestra parroquia, nuestra Iglesia y la comunidad mas alla
de nuestras puertas. Dios nos ha plantado en el amor y nos ha rodeado con la Escritura, los sacramentos y los unos a los otros. Sin embargo,
toda vifia necesita obreros dispuestos a limpiar las piedras, fortalecer sus limites y cuidar lo que se les ha confiado.

En el hogar, las piedras pueden ser la ansiedad, la tension financiera o el aislamiento que nos impide hablar con honestidad y orar
juntos. En la vida parroquial, la piedra puede ser el habito de ver a la Iglesia solo como un lugar del cual recibimos, en lugar de un hogar espiri-
tual cuya sostenibilidad compartimos. En la Iglesia y la sociedad en general, las piedras pueden ser la division, las palabras asperas, la sospe-
chay la tentacion de tratar a quienes no estan de acuerdo con nosotros como enemigos.

El Sefior no nos pide que resolvamos todos los problemas a la vez. Nos pide que empecemos fielmente donde estamos. Podemos
escuchar con paciencia durante una conversacion familiar tensa. Podemos proteger el tiempo para la oracién y la gratitud. Podemos rechazar
los chismes vy la retorica divisionista. Podemos defender la dignidad humana, servir a los vecinos necesitados y buscar el bien comin con valor
y caridad.

La ternura y el trabajo también significan cuidar las necesidades practicas de nuestro hogar espiritual. Como parte de nuestra camparfia
parroquial para aumentar nuestra colecta semanal y asegurar nuestro futuro compartido, estamos invitados a considerar ofrecer el monto de
nuestra primera hora de salario de la semana. Al devolver los frutos de nuestro trabajo para apoyar la vida diaria, los ministerios y la labor de
extension de nuestra parroquia, ayudamos a despejar la ansiedad financiera de nuestra comunidad y aseguramos que nuestra vifia siga prospe-
rando para las generaciones venideras.

Nada de esto es meramente mantenimiento. Es la obra de la esperanza. Cada piedra removida deja espacio para la gracia. Cada sa-
crificio ofrecido —ya sea de nuestro tiempo, nuestros talentos o nuestro tesoro— fortalece la vifia. Cada acto de reconciliacién y generosidad se
convierte en fruto para un mundo hambriento de evidencia de que la sanacion es posible.

Al acercarnos al altar este vigésimo séptimo domingo, recordemos que no somos duefios que custodian lo que es nuestro; somos co-
obreros que cuidamos lo que pertenece a Dios. Que la Eucaristia haga de nuestros corazones un suelo fértil. Que Cristo nos libre del miedo y la
divisién, profundice nuestra generosidad y nos envie a dar una cosecha de amor, justicia, unidad y esperanza duradera.

Pregunta de reflexion: ; Qué piedra me esta pidiendo el Sefior que quite de Su vifia esta semana, y cémo me esta invitando a com-
partir los primeros frutos de mi trabajo para sostener nuestro hogar parroquial?
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FINANCE CORNER/FINANIAS

Dear Parish Family, we are grateful for your continued generosity and support of our
Parish of Precious Blood. As our parish needs continue to grow, we kindly ask you to
prayerfully consider increasing your weekly offering, if you are able. Every gift, big or
small, helps us continue our mission and serve our community. Thank you for your
generosity and for being part of our parish family. May God bless you abundantly.

WEEK OF: September 27, 2026
ORDINARY INCOME/ INGRESOS ORDINARIOS

1. Collection Plate/Colecta $1,874.50
2. Envelopes/Sobres $2,624.00
Total Income Last Week $4,498.50

Estimada familia parroquial, Agradecemos su continua generosidad y apoyo a nues-
tra Parroquia de Preciosa Sangre. Dado que las necesidades de nuestra parroquia
siguen creciendo, les pedimos amablemente que consideren en oracién aumentar su
ofrenda semanal, si les es posible. Cada donativo, grande o pequefio, nos ayuda a
continuar nuestra mision y a servir a nuestra comunidad. Gracias por su generosidad
y por formar parte de nuestra familia parroquial. Que Dios los bendiga abundante-
mente.

MASS INTENTIONS — INTENCIONES DE LA MISA

Thank you to our parishioners for contributing to our weekly campaign of
Call to Self-Reliance of our Precious Blood Parish.
Thank you all for your generosity!

Contribution: $2,945.00

Gracias a nuestros feligreses por contribuir a nuestra campaia semanal
de Llamado a la Autosuficiencia de nuestra Parroquia de
Preciosa Sangre. Muchas gracias por su gran generosidad!

CALLED TO RENEW - As of 8/31/2026
We would like to remind those among you that still have outstanding
pledges to consider sending in their payments as soon as you can.

BALANCE: $63,233.00

LLAMADOS & RENOVAR
Nos gustaria recordarles a aquellos entre ustedes que todavia tienen com-
promisos pendientes que consideren enviar sus pagos tan pronto como
puedan.

TOGETHER IN MISSION 2026

Use the QR
"This is the Hour for Love" - 9/16/2026 seihed
For questions please call (213) 637-7672 Donate!
PARISH GOAL/ META PARROQUIAL: $29.326.00 ot o
AMOUNT PAID: 22,273.58 oara donar!

BALANCE: $7,052.42

CAMPANA JUNTOS EN MISION 2026
"Esta es la hora del Amor." 9/16/2026
Si tiene preguntas, llame al (213) 637-7672

OneLA- Candidate Assembly / Asamblea de Candidatos

Date/ Fecha: October 11, 2026
Time/ Horario: 4-6pm
Location/ Lugar: Precious Blood Church
A community accountability forum with candidates and elected officials.
Please text Sami at (415)305-1971 to attend or with questions.
Foro de rendicion de cuentas comunitario con candidatos y funcionarios elec-
tos. Envie un mensaje de texto a Sami al (415)305-1971 para asistir o si tiene
preguntas.

Sunday, October 4, 2026

6:30AM

Rodolfo Alexander Lopez
Mercedez Rodriguez

Juan Carlos Melgar & Jose Cruz
Sunday, October 4, 2026

Accion de Gracias

tDifunta
1Difunto
8:30AM

Gina aung Hein Family
Maria Gina Aung Hein
Ryan Franco

Mariano S. Talento Jr.
Pedro Torres Ventura
Francisco G. Pagusuiron
Sunday, October 4, 2026

Special Intention

Thanksgiving
tDeceased
1Deceased
tDeceased
tDeceased

10:30AM

Alejandra Alamilla

Accidn de Gracias

Maria Guadalupe Paredes tDifunta
Maria Emilia Garcia 1Difunta
Juan Abundis Sanchez 1Difunto
Sunday, October 4, 2026 12:30PM
Our Lady of Rosary Thanksgiving
Marie Sison Thanksgiving
Bernarda Rivera tDeceased
Bernardita Avendario tDeceased
Monday, October 5, 2026 8:00AM

Gina Aung Hein Family

Special Intention

Tuesday, October 6, 2026 8:00AM
Pro Populo

Wednesday, October 7, 2026 8:00AM
Lucila Ising Soriano tDeceased
Thursday, October 8, 2026 8:00AM
Richard & Jean Louie Pablo Thanksgiving
Melissa Patricia Somodio Thanksgiving
Friday, October 9, 2026 8:00AM
Pro Populo

Saturday, October 10, 2026 8:00AM
Delia Zuniga tDeceased
Myla Vicenta Zuniga tDeceased
Saturday, October 10, 2026 5:00PM
Corazon Alcovindas Nucum tDeceased
Mafalda & Lorenzo Angelini tDeceased
Ignacio Mationg, Sr., & Leticia Mationg tDeceased
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READINGS OF THE WEEK OF:

OCOTBER 5— OCTOBER 11, 2026
Monday, October 5: Weekday in Ordinary Time

Ui

Gal 1:6-12 Lk 10:25-37

Tuesday, October 6: Weekday in Ordinary Time

Gal 1:13-24 Lk 10:38-42

Wednesday, October 7: Our Lady of the Rosary

Gal 2:1-2,7-14 Lk 11:1-4

Thursday, October 8: Weekday in Ordinary Time

Gal 3:1-5 Lk 11:5-13

Friday, October 9: Weekday in Ordinary Time

Gal 3:7-14 Lk 11:15-26

Saturday, October 10: Weekday in Ordinary Time

Gal 3:22-29 Lk 11:27-28
Sunday, October 11: Twenty-Eighth Sunday in Ordinary Time

Is 25:6-10a  Phil 4:12-14,19-20

Mt 22:1-14 or 22:1-10




